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Sicherheitshinweise für die ACTION LOCK LEVER
SPRING BENELLI U.S.A.
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ACTION LOCK LEVER SPRING von Benelli U.S.A. entschieden hast. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um die sichere Verwendung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Trage bei der Arbeit mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt mit der Feder während der Installation, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht unter extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit gelagert wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr oder die Waffe, an der die Feder installiert wird, entladen ist.1.
Entferne den alten Action Lock Lever Spring vorsichtig, falls vorhanden.2.
Setze die neue ACTION LOCK LEVER SPRING in die vorgesehene Halterung ein und achte darauf, dass sie3.
richtig sitzt.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Feder ordnungsgemäß befestigt ist.4.

Nutzung

Verwende das Produkt nur, wenn du sicher bist, dass es korrekt installiert ist.
Führe regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass die Feder in gutem Zustand ist.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, ersetze die Feder umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.



ACTION LOCK LEVER SPRING Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the ACTION LOCK LEVER SPRING for your Benelli Centro or Sport model. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe use and handling of this product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always handle the product with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
In case of any defects or concerns, refrain from using the product and contact a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear when handling or installing the ACTION LOCK LEVER SPRING.
Use only compatible tools and equipment for installation to prevent accidents.
Follow the installation instructions carefully to avoid misalignment or improper fitting.
Do not exceed the recommended load or usage limits as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when installing or using the
product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting the installation.
Ensure that the workspace is clean and welllit.

Installation Steps:2.

Remove any existing components that may interfere with the installation of the ACTION LOCK
LEVER SPRING.
Align the spring with the designated slots in the locking mechanism.
Carefully insert the spring, ensuring it is seated properly.
Confirm that the spring is securely in place and functions correctly before reassembling other
components.

Usage Steps:3.

Operate the locking mechanism according to the manufacturer’s instructions.
Regularly check the performance of the spring during use to ensure it is functioning as intended.
If you notice any unusual sounds or resistance, stop using the product immediately and inspect it
for issues.

Disposal Instructions
Dispose of the ACTION LOCK LEVER SPRING in accordance with local regulations regarding electronic and
mechanical waste.



Do not dispose of the product in regular household waste to prevent environmental harm.
Consider recycling the product if possible to minimize waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ACTION LOCK LEVER SPRING, please refer to the manufacturer’s
contact resources for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with
your ACTION LOCK LEVER SPRING. Always prioritize safety and seek professional help if you are unsure about
any aspect of the installation or usage of this product. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte del Lever de Bloqueo de Acción Benelli
U.S.A.
Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Lever de Bloqueo de Acción Benelli U.S.A. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad de tu arma. Sin embargo, como con cualquier producto mecánico, es esencial seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará instrucciones
claras y concisas sobre cómo utilizar, instalar y desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el resorte y todos los componentes relacionados fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el resorte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca utilices el resorte si está dañado o defectuoso.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales sobre el uso de armas y sus componentes.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el resorte únicamente en los modelos recomendados: Centro y Sport.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación del resorte.
Evita usar fuerza excesiva al instalar el resorte para prevenir daños en el mecanismo del arma.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en un lugar seguro.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador adecuado y un paño limpio.

Instalación del Resorte:2.

Retira el lever de bloqueo de acción existente según las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el área donde se instalará el nuevo resorte para asegurarte de que esté libre de
suciedad o residuos.
Coloca el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente con el
mecanismo del arma.
Vuelve a colocar el lever de bloqueo de acción y asegúralo firmemente utilizando el destornillador.
Verifica que el resorte funcione correctamente al accionar el lever.

Uso del Resorte:3.

Utiliza el resorte como parte del mecanismo de bloqueo de acción de tu arma según las
especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en condiciones
normales.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas y componentes mecánicos.
Considera llevar el resorte a un centro de reciclaje adecuado que acepte metales y componentes de
armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a
mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
Resorte del Lever de Bloqueo de Acción Benelli U.S.A.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Leviers de
Verrouillage d'Action Benelli U.S.A.
Introduction
Merci d'avoir choisi le Ressort de Leviers de Verrouillage d'Action Benelli U.S.A. Ce guide de sécurité est conçu
pour t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Il est important de suivre ces instructions pour garantir
ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie jamais le produit de quelque manière que ce soit.
Garde le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force jamais le mécanisme d'action.
Utilise uniquement le ressort pour les modèles Centro et Sport comme indiqué.
Évite de toucher le ressort lorsque le mécanisme est sous tension.
Porte des lunettes de protection si tu travailles à proximité du mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le ressort.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le levier de verrouillage existant en suivant les instructions du fabricant.
Insère le nouveau ressort dans le mécanisme d'action.
Remets le levier de verrouillage en place, en t'assurant qu'il est correctement fixé.

Utilisation :3.

Vérifie que le ressort fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Teste le mécanisme d'action pour t'assurer qu'il se verrouille et se déverrouille sans problème.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces métalliques.
Si possible, recycle le produit auprès d'un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact
européen approprié. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de
main.



Merci de suivre ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Ressort de
Leviers de Verrouillage d'Action Benelli U.S.A.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Molla del
Leva di Blocco dell'Azione Benelli U.S.A.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Molla del Leva di Blocco dell'Azione Benelli U.S.A. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con i modelli Benelli Centro e Sport.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente il manuale del proprietario del dispositivo in cui verrà installato il molla.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio molla, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posizionare il nuovo molla del leva di blocco dell'azione nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che il molla sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Uso:3.

Una volta installato, testare il funzionamento del leva di blocco dell'azione per assicurarsi che
funzioni correttamente.
Utilizzare il prodotto in conformità con le linee guida del produttore e le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se contiene componenti pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o assistenza riguardanti il prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Molla del
Leva di Blocco dell'Azione Benelli U.S.A. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che
soddisfano gli standard più elevati.



Bruksanvisning for ACTION LOCK LEVER SPRING
BENELLI U.S.A.
Introduksjon
Takk for at du valgte ACTION LOCK LEVER SPRING fra BENELLI U.S.A. Dette produktet er designet for bruk med
Centro og Sportmodeller. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre sikkerhet og optimal
ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å være trygt ved normal bruk.
Unngå bruk av produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at fjæren er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på produktet.
Bruk alltid vernebriller ved installasjon for å beskytte øynene.
Sørg for at området der du arbeider er rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig før du begynner.
Les bruksanvisningen for din spesifikke modell nøye.

Installasjon:2.

Fjern det gamle låsefjæren forsiktig fra mekanismen.
Plasser det nye låsefjæren på plass, og sørg for at det sitter riktig.
Kontroller at fjæren er festet ordentlig før du bruker produktet.

Bruk:3.

Test mekanismen etter installasjonen for å sikre at alt fungerer som det skal.
Unngå å bruke produktet hvis det ikke fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for ytterligere støtte.



Vi håper at du får glede av ditt nye produkt og at det lever opp til dine forventninger. Takk for at du tar deg tid
til å følge disse sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRING DŹWIGNI
ZAMKA AKCJI BENELLI U.S.A.
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING DŹWIGNI ZAMKA AKCJI BENELLI U.S.A. W celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższą instrukcją. Przestrzeganie tych wskazówek
pomoże uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewni prawidłowe działanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta podczas użytkowania i instalacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie kontroluj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości lub uszkodzeń, natychmiast przestań używać
produktu i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany w odpowiedni sposób, aby uniknąć nieprawidłowego działania.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi, aby uniknąć kontuzji.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie; wszelkie naprawy powinny być przeprowadzane
przez wykwalifikowany personel.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj SPRING DŹWIGNI ZAMKA AKCJI zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji
produktu.
Sprawdź, czy sprężyna jest prawidłowo zamocowana i działa płynnie.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy sprężyna działa prawidłowo i nie jest uszkodzona.
W przypadku problemów z działaniem skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Zawsze sprawdzaj lokalne wytyczne dotyczące recyklingu i utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia w Europie. Zachęcamy do zgłaszania niebezpiecznych produktów lub
incydentów do odpowiednich władz.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie SPRING DŹWIGNI
ZAMKA AKCJI BENELLI U.S.A. Dziękujemy za uwagę i życzymy satysfakcji z użytkowania naszego produktu.



ACTION LOCK LEVER SPRING BENELLI U.S.A.
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa ACTION LOCK LEVER SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja
ohjeiden noudattaminen varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote pois lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu heille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetotietojen osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain, jos se on ehjä ja toimintakunnossa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue valmistajan mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha jousi (jos sovellettavissa) varovasti.
Asenna uusi ACTION LOCK LEVER SPRING seuraavien vaiheiden mukaan:

Aseta jousi paikalleen varmistamalla, että se on oikein kohdistettu.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Tarkista, että jousi liikkuu vapaasti ja oikein.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä moitteettomasti ennen käyttöä.
Suorita säännölliset tarkastukset varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti jousi, hävitetään turvallisesti ja ettei niitä heitetä roskikseen ilman
asianmukaista käsittelyä.



Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki tuotteet on varustettava
EU:n alueella sijaitsevalla yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten.

Kiitos, että valitsit ACTION LOCK LEVER SPRING BENELLI U.S.A. tuotteen. Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit
varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ACTION LOCK LEVER
SPRING BENELLI U.S.A.
Introduktion
Tack för att du valt ACTION LOCK LEVER SPRING för Centro och Sport från Benelli U.S.A. Denna produkt är
utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt vapen. Läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att förstå hur du kan använda produkten på ett säkert sätt och för att undvika
potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera för skador eller
defekter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten. Kontrollera regelbundet EU:s
Safety Gateplattform för uppdateringar.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd kan behövas för sårbara grupper, inklusive
barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för vägledning.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har de nödvändiga verktygen tillgängliga, inklusive en skruvmejsel och eventuellt
andra verktyg som anges i bruksanvisningen.
Följ dessa steg för installation:

Stäng av och säkerställ att vapnet är oladdat.1.
Ta bort den gamla fjädern om det behövs.2.
Installera den nya ACTION LOCK LEVER SPRING genom att placera den på rätt plats enligt3.
bruksanvisningen.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats.4.

Användning2.

När du använder vapnet, se till att fjädern fungerar korrekt.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att fjädern inte är skadad.
Om du märker några problem, sluta använda produkten omedelbart och kontakta en specialist.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att släppa produkten i naturen eller på olämpliga platser.



Om produkten är skadad och inte längre kan användas, överväg att lämna in den till en
återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information och support, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Håll dig informerad om
säkerhetsfrågor och eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání pružiny zámku
akce Benelli U.S.A.
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pružiny zámku akce Benelli U.S.A. pro
modely Centro a Sport. Je důležité si přečíst a porozumět těmto pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro určené účely.
Sledujte všechny varovné symboly a pokyny uvedené na výrobku a v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina zámku akce je určena pouze pro modely Centro a Sport. Nepoužívejte ji s jinými modely.
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti k bezpečnému provedení práce.
Při manipulaci s pružinou buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality při používání, okamžitě přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez poškození.

Instalace pružiny2.

Otevřete zámek akce podle pokynů výrobce.
Vložte pružinu do zámku akce na správné místo.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Používání3.

Po instalaci pružiny proveďte test zámku akce, abyste ověřili, že funguje správně.
Používejte zámek akce pouze v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu zámku akce a její obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje nebezpečné materiály, zkontrolujte specifické pokyny pro jejich bezpečnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo prodejce, u
kterého jste výrobek zakoupili.



Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje
všechny potřebné informace pro bezpečné používání pružiny zámku akce Benelli U.S.A.
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